
 

 

P7_TA(2014)0305 

2012 m. biudžeto įvykdymo patvirtinimas. Europos aviacijos saugos 

agentūra  

1. 2014 m. balandžio 3 d. Europos Parlamento sprendimas dėl Europos aviacijos saugos 

agentūros 2012 finansinių metų biudžeto įvykdymo patvirtinimo (C7-0297/2013 – 

2013/2219(DEC)) 

 

Europos Parlamentas, 

– atsižvelgdamas į Europos aviacijos saugos agentūros 2012 finansinių metų galutines 

metines ataskaitas, 

– atsižvelgdamas į Audito Rūmų ataskaitą dėl Europos aviacijos saugos agentūros 2012 

finansinių metų galutinių metinių ataskaitų kartu su Agentūros atsakymais1, 

– atsižvelgdamas į Tarybos 2014 m. vasario 18 d. rekomendaciją (05849/2014 – 

C7-0054/2014), 

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 319 straipsnį, 

– atsižvelgdamas į 2002 m. birželio 25 d. Tarybos reglamentą (EB, Euratomas) Nr. 

1605/2002 dėl Europos Bendrijų bendrajam biudžetui taikomo finansinio reglamento2, 

ypač į jo 185 straipsnį, 

– atsižvelgdamas į 2012 m. spalio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES, 

Euratomas) Nr. 966/2012 dėl Sąjungos bendrajam biudžetui taikomų finansinių taisyklių 

ir kuriuo panaikinamas Tarybos reglamentas (EB, Euratomas) Nr. 1605/20023, ypač į jo 

208 straipsnį, 

– atsižvelgdamas į Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 216/2008, 

įsteigiantį Europos aviacijos saugos agentūrą4, ypač į jo 60 straipsnį, 

– atsižvelgdamas į 2002 m. lapkričio 19 d. Komisijos reglamentą (EB, Euratomas) Nr. 

2343/2002 dėl finansinio pagrindų reglamento, skirto įstaigoms, minėtoms Tarybos 

reglamento (EB, Euratomas) Nr. 1605/2002 dėl Europos Bendrijų bendrajam biudžetui 

taikomo finansinio reglamento 185 straipsnyje5, 

– atsižvelgdamas į 2013 m. rugsėjo 30 d. Komisijos deleguotąjį reglamentą (ES) Nr. 

1271/2013 dėl finansinio pagrindų reglamento, taikomo įstaigoms, nurodytoms Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamento (ES, Euratomas) Nr. 966/2012 208 straipsnyje6, ypač į 

jo 108 straipsnį, 

                                                 
1  OL C 365, 2013 12 13, p. 66. 
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– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 77 straipsnį ir VI priedą, 

– atsižvelgdamas į Biudžeto kontrolės komiteto pranešimą ir Transporto ir turizmo 

komiteto nuomonę (A7-0221/2014), 

1. patvirtina Europos aviacijos saugos agentūros direktoriui, kad Agentūros 2012 finansinių 

metų biudžetas įvykdytas; 

2. išdėsto savo pastabas toliau pateikiamoje rezoliucijoje; 

3. paveda Pirmininkui perduoti šį sprendimą ir rezoliuciją, kuri yra neatskiriama jo dalis, 

Europos aviacijos saugos agentūros vykdomajam direktoriui, Tarybai, Komisijai ir Audito 

Rūmams ir pasirūpinti, kad jie būtų paskelbti Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje (L 

serijoje). 



 

 

2. 2014 m. balandžio 3 d. Europos Parlamento sprendimas dėl Europos aviacijos saugos 

agentūros 2012 finansinių metų sąskaitų uždarymo (C7-0297/2013 – 2013/2219(DEC)) 

Europos Parlamentas, 

– atsižvelgdamas į Europos aviacijos saugos agentūros 2012 finansinių metų galutines 

metines ataskaitas, 

– atsižvelgdamas į Audito Rūmų ataskaitą dėl Europos aviacijos saugos agentūros 2012 

finansinių metų galutinių metinių ataskaitų kartu su Agentūros atsakymais1, 

– atsižvelgdamas į Tarybos 2014 m. vasario 18 d. rekomendaciją (05849/2014 – 

C7-0054/2014), 

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 319 straipsnį, 

– atsižvelgdamas į 2002 m. birželio 25 d. Tarybos reglamentą (EB, Euratomas) Nr. 

1605/2002 dėl Europos Bendrijų bendrajam biudžetui taikomo finansinio reglamento2, 

ypač į jo 185 straipsnį, 

– atsižvelgdamas į 2012 m. spalio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES, 

Euratomas) Nr. 966/2012 dėl Sąjungos bendrajam biudžetui taikomų finansinių taisyklių 

ir kuriuo panaikinamas Tarybos reglamentas (EB, Euratomas) Nr. 1605/200223, ypač į jo 

208 straipsnį, 

– atsižvelgdamas į Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 216/2008, 

įsteigiantį Europos aviacijos saugos agentūrą4, ypač į jo 60 straipsnį, 

– atsižvelgdamas į 2002 m. lapkričio 19 d. Komisijos reglamentą (EB, Euratomas) Nr. 

2343/2002 dėl finansinio pagrindų reglamento, skirto įstaigoms, minėtoms Tarybos 

reglamento (EB, Euratomas) Nr. 1605/2002 dėl Europos Bendrijų bendrajam biudžetui 

taikomo finansinio reglamento 185 straipsnyje5, 

– atsižvelgdamas į 2013 m. rugsėjo 30 d. Komisijos deleguotąjį reglamentą (ES) Nr. 

1271/2013 dėl finansinio pagrindų reglamento, taikomo įstaigoms, nurodytoms Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamento (ES, Euratomas) Nr. 966/2012 208 straipsnyje6, ypač į 

jo 108 straipsnį, 

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 77 straipsnį ir VI priedą, 

– atsižvelgdamas į Biudžeto kontrolės komiteto pranešimą ir Transporto ir turizmo 

komiteto nuomonę (A7-0221/2014), 

1. pritaria Europos aviacijos saugos agentūros 2012 finansinių metų sąskaitų uždarymui; 
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2. paveda Pirmininkui perduoti šį sprendimą Europos aviacijos saugos agentūros 

vykdomajam direktoriui, Tarybai, Komisijai ir Audito Rūmams ir pasirūpinti, kad jis būtų 

paskelbtas Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje (L serijoje). 



 

 

3. 2014 m. balandžio 3 d. Europos Parlamento rezoliucija su pastabomis, sudarančiomis 

neatskiriamą sprendimo dėl Europos aviacijos saugos agentūros 2012 finansinių metų 

biudžeto įvykdymo patvirtinimo dalį (C7-0297/2013 – 2013/2219(DEC)) 

Europos Parlamentas, 

– atsižvelgdamas į Europos aviacijos saugos agentūros 2012 finansinių metų galutines 

metines ataskaitas, 

– atsižvelgdamas į Audito Rūmų ataskaitą dėl Europos aviacijos saugos agentūros 2012 

finansinių metų galutinių metinių ataskaitų kartu su Agentūros atsakymais1, 

– atsižvelgdamas į Tarybos 2014 m. vasario 18 d. rekomendaciją (05849/2014 – 

C7-0054/2014), 

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 319 straipsnį, 

– atsižvelgdamas į 2002 m. birželio 25 d. Tarybos reglamentą (EB, Euratomas) Nr. 

1605/2002 dėl Europos Bendrijų bendrajam biudžetui taikomo finansinio reglamento2, 

ypač į jo 185 straipsnį, 

– atsižvelgdamas į 2012 m. spalio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES, 

Euratomas) Nr. 966/2012 dėl Sąjungos bendrajam biudžetui taikomų finansinių taisyklių 

ir kuriuo panaikinamas Tarybos reglamentas (EB, Euratomas) Nr. 1605/200223, ypač į jo 

208 straipsnį, 

– atsižvelgdamas į Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 216/2008, 

įsteigiantį Europos aviacijos saugos agentūrą4, ypač į jo 60 straipsnį, 

– atsižvelgdamas į 2002 m. lapkričio 19 d. Komisijos reglamentą (EB, Euratomas) Nr. 

2343/2002 dėl finansinio pagrindų reglamento, skirto įstaigoms, minėtoms Tarybos 

reglamento (EB, Euratomas) Nr. 1605/2002 dėl Europos Bendrijų bendrajam biudžetui 

taikomo finansinio reglamento 185 straipsnyje5, 

– atsižvelgdamas į 2013 m. rugsėjo 30 d. Komisijos deleguotąjį reglamentą (ES) Nr. 

1271/2013 dėl finansinio pagrindų reglamento, taikomo įstaigoms, nurodytoms Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamento (ES, Euratomas) Nr. 966/2012 208 straipsnyje6, ypač į 

jo 108 straipsnį, 

– atsižvelgdamas į savo ankstesnius sprendimus ir rezoliucijas dėl biudžeto įvykdymo 

patvirtinimo, 

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 77 straipsnį ir VI priedą, 

– atsižvelgdamas į Biudžeto kontrolės komiteto pranešimą ir Transporto ir turizmo 
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komiteto nuomonę (A7-0221/2014), 

A. kadangi, remiantis finansinėmis ataskaitomis, Europos aviacijos saugos agentūros (toliau 

– Agentūra) galutinis 2012 finansinių metų biudžetas buvo 158 848 191 EUR, t. y. 7 proc. 

didesnis nei 2011 m., 

B. kadangi bendras Sąjungos įnašas į Agentūros 2012 m. biudžetą sudarė 38 651 354,83 

EUR, t. y. buvo 6,95 proc. didesnis nei 2011 m., 

C. kadangi Audito Rūmai pranešė, jog jiems pateiktas pagrįstas patikinimas, kad 

2012 finansinių metų Agentūros metinės finansinės ataskaitos yra patikimos ir jose 

atspindimos operacijos yra teisėtos ir tvarkingos, 

1. atkreipia dėmesį į tai, kad pagrindinis Agentūros vaidmuo – užtikrinti kuo didesnę 

aviacijos saugą visoje Europoje; taip pat pažymi, kad šiuo metu atliekant Bendro Europos 

dangaus teisės aktų peržiūrą galėtų būti padidinti Agentūros įgaliojimai; pabrėžia tai, kad, 

jeigu įgaliojimai būtų padidinti, Agentūrai reikės suteikti finansinių, materialiųjų ir 

žmogiškųjų išteklių, kurie jai bus reikalingi siekiant sėkmingai vykdyti savo užduotis; 

Tolesni veiksmai, susiję su 2011 m. biudžeto įvykdymo patvirtinimu 

2. remdamasis Audito Rūmų ataskaita dėl metinių finansinių ataskaitų, pažymi, jog iš 

penkių 2011 m. pateiktų pastabų, du taisomieji veiksmai, kurių buvo imtasi atsižvelgiant į 

praėjusių metų pastabas, pažymėti kaip „vykdomi“ ir trys kaip „užbaigti“; 

3. patvirtina Agentūros pateiktas pastabas, kad: 

– su III antraštine dalimi susijusių lėšų perkėlimų į kitą laikotarpį lygis (išskyrus 

mokesčius ir rinkliavas) 2012 m. buvo gerokai sumažintas iki 6 200 000 EUR 

(46 proc.), 

– buvo patvirtintos darbo instrukcijos, susijusios tiek su ilgalaikio turto, tiek su 

inventoriaus valdymu, be to, 2012 m. buvo sudarytas visapusiškas inventorinis 

aprašas ir atsisakyta nemažai visiškai nuvertėjusio turto; 

– kad grynieji pinigai nebūtų laikomi tik viename banke, 2013 m. buvo pradėta 

derybų procedūra siekiant atidaryti banko sąskaitas remiantis griežtais kriterijais, 

susijusiais su potencialių bankų kredito reitingu; pažymi, kad pasirinkto banko 

kredito reitingas itin geras ir kad Agentūros grynieji pinigai bus pervesti į šį banką, 

kai tik bus pasirašyta sutartis, atsižvelgiant į kredito rizikos ir palūkanų normos 

pusiausvyrą; 

– imtasi veiksmų ir kontrolės priemonių siekiant įdarbinti reikiamus pramonės 

ekspertus, tuo pat metu užkertant kelią galimiems interesų konfliktams; be to, 

pažymi, kad parengta mokymo programa interesų konflikto klausimais ir naujiems 

darbuotojams organizuojami reguliarūs mokymai; 

Biudžeto ir finansų valdymas 

4. pažymi, kad visų įsipareigotų asignavimų lygis sudarė 95 proc., iš kurių I antraštinės 

dalies (išlaidos darbuotojams) atveju jis sudarė 96 proc., II antraštinės dalies 

(administracinės išlaidos) atveju – 95 proc., o III antraštinės dalies (veiklos išlaidos) 



 

 

atveju – 89 proc.; 

5. susirūpinęs pažymi, kad III antraštinės dalies į kitą laikotarpį perkeltų įsipareigotų 

asignavimų lygis buvo aukštas (46 proc.); pabrėžia, kad, nors tai iš dalies pateisina 

daugiametis Agentūros operacijų pobūdis ir tai, kad į Audito Rūmų imtį įtraukti 

perkėlimai į kitą laikotarpį buvo tinkamai pagrįsti, toks didelis lygis prieštarauja biudžeto 

metinio periodiškumo principui; 

Perkėlimai 

6. džiaugdamasis pažymi, kad, remiantis metine veiklos ataskaita bei Audito Rūmų audito 

išvadomis, lėšų perkėlimų lygis ir pobūdis 2012 m. ir toliau atitiko finansines taisykles; 

giria Agentūrą už tai, kad ji gerai planuoja savo biudžetą; 

Viešųjų pirkimų ir įdarbinimo procedūros 

7. su susirūpinimu pažymi, kad vienos audituotos įdarbinimo procedūros atveju atrinktasis 

kandidatas neatitiko Europos Bendrijų pareigūnų tarnybos nuostatų reikalavimų dėl 

privalomo universitetinio išsilavinimo ar lygiaverčio profesinio išsilavinimo; ragina 

Agentūrą paaiškinti, kaip tai galėjo atsitikti; 

Interesų konfliktų prevencija ir valdymas, taip pat skaidrumas 

8. palankiai vertina tai, kad Agentūra taiko vienerių metų pereinamąjį neskyrimo laikotarpį, 

taigi naujiems organizacijos darbuotojams neskiriamas darbas, susijęs su per ankstesnius 

penkerius metus jų tiesiogiai vykdytu darbu; 

9. pažymi, kad, remdamasi biudžeto įvykdymą tvirtinančios institucijos rekomendacija, 

Agentūra į 2013 m. metinę veiklos ataskaitą įtrauks su interesų konfliktų valdymu 

susijusią informaciją ir statistiką; 

10. pažymi, kad šiuo metu Agentūra vertina vadovų ir problemiškas pareigas užimančių 

asmenų interesų deklaracijas; vis dėlto apgailestauja dėl to, kad Valdančiosios tarybos 

narių ir stebėtojų gyvenimo aprašymai ir interesų deklaracijos, taip pat vykdomojo 

direktoriaus interesų deklaracijos vis dar nėra viešai paskelbtos Agentūros interneto 

svetainėje; ragina Agentūrą kuo skubiau ištaisyti šią padėtį; 

11. apgailestauja dėl to, kad Agentūros interneto svetainėje trūksta informacijos apie 

apeliacinės valdybos narius; laikosi nuomonės, kad šių narių gyvenimo aprašymai ir 

interesų deklaracijos turėtų būti skelbiami viešai; todėl ragina Agentūrą kuo skubiau 

ištaisyti šią padėtį; 

Vidaus kontrolės priemonės 

12. su susirūpinimu pažymi, kad, nors Agentūra įdiegė standartinę ex ante patikrų procedūrą, 

tačiau atitinkami kontroliniai sąrašai nebuvo baigti ir ne visuomet buvo galima gauti 

išlaidų patvirtinimą pateisinančius dokumentus; ragina Agentūrą ištaisyti šią padėtį ir 

pateikti ataskaitą dėl savo tolesnių veiksmų, susijusių su 2012 m. biudžeto įvykdymo 

patvirtinimu;  

13. apgailestauja dėl to, kad nors ex post patikrų metodika buvo patvirtinta 2009 m. ir 

Agentūra padarė pažangą ją įgyvendindama, vis dar galima pagerinti padėtį kai kuriose 



 

 

srityse, t. y. iki šiol nėra šių patikrų metinio planavimo, tikrintinų operacijų imtis nėra 

grindžiama rizika, o metodika neapima viešųjų pirkimų procedūrų; ragina Agentūrą toliau 

gerinti savo veiklą ir ataskaitoje dėl tolesnių veiksmų, susijusių su 2012 finansinių metų 

biudžeto įvykdymo patvirtinimu, informuoti apie pasiektą pažangą; 

Vidaus auditas 

14. atsižvelgdamas į Agentūros pateiktas pastabas, patvirtina, kad 2012 m. Komisijos Vidaus 

audito tarnyba (VAT) atliko ribotą IT projektų valdymo peržiūrą, kurią atlikus buvo 

pateiktos dvi labai svarbios rekomendacijos; pažymi, kad VAT taip pat įvertino 

Agentūros pasiektą pažangą įgyvendinant po ankstesnių jos atliktų auditų (2006–2011 m.) 

pateiktas rekomendacijas; pastebi, jog VAT patvirtino, kad Agentūra tinkamai įgyvendino 

22 rekomendacijas iš 23, o likusi viena rekomendacija Agentūros nurodyta kaip 

įgyvendinta ir VAT reikia tik atlikti galutinį vertinimą;  

Veiklos rezultatai 

15. reikalauja, kad Agentūra apie savo veiklos rezultatus ir poveikį ES piliečiams praneštų 

prieinamu būdu, visų pirma savo interneto svetainėje; 

o 

o  o 

16. pažymi, kad kitos su sprendimu dėl biudžeto įvykdymo patvirtinimo susijusios pastabos, 

kurios yra horizontaliojo pobūdžio, pateikiamos jo 2014 m. balandžio 3 d. rezoliucijoje1 

dėl agentūrų veiklos, finansų valdymo ir kontrolės. 

 

                                                 
1 Priimti tekstai, P7_TA(2014)0299. 


